
72 PCS RGB 3 in 1
plastic Par Lights

User Manual

Please read this manual before use



1.Unpacking Inspection
Thank you for choosing our company's products. We solemnly promise that each

product has undergone strict quality control before being released to the market to ensure
that it achieves the best performance status. After receiving the product, please carefully
open the box and check all the contents and spare parts to ensure that the product has
not been damaged during transportation and is intact. If you find any damage or missing
parts, please contact us in time, we will take care of it for you as soon as possible.

Packing List
NO. Name Quantity Unit
1 Par Light 1 PCS

2 Power Cable 1 PCS

3 User Manual 1 PCS

4 Knob 2 PCS

5 Handle 2 PCS

6 Remote control 1 PCS

★Private reorganization or modification of this product is not permitted for safety reasons

and in accordance with the terms and conditions. Please note that damage to the product

caused by human misuse is not covered by our warranty. Also, unprofessional operation

may result in short circuits, burns or electric shocks, among others.

★This equipment has been strictly inspected before shipment, please comply with the

operating requirements of the manual to ensure the safe operation of the product under

normal conditions.

★Any damage caused by improper operation will result in the termination of warranty

claims. The manufacturer does not accept any responsibility for any property damage or

personal injury caused by improper operation of the product or failure to follow operating

instructions.

★Please keep the instruction manual in a safe place for future reference and for passing

on to the new owner after the product has been sold or rented or moved.

★Note: Due to our company's continuous product improvement, the data contained in this

manual is subject to change without prior notice. The company reserves the right to

change the relevant specifications in the product.

2.Product Maintenance and Cleaning
Before disassembling the fixture or starting maintenance work, make sure the fixture

is disconnected from the power supply, it is very important to keep the fixture clean, often
keep clean, not only to keep the light with the maximum brightness output, but also extend



its service life, it is recommended to use a high-quality professional glass cleaner and
cleaned with a softer rag, in any case do not allow the use of alcohol or chemical solvents,
the inside of the fixture and the fan using a vacuum cleaner to clean them at least once a
quarter.

Note: Please unplug the power cord before doing product
maintenance!

3.Safety Instructions

1. After opening the package, take out all the accessories from the packing box, and take
out the lamp from the packing box, place it on a horizontal table for relevant operation,
firstly, check whether the objects are complete? Secondly, please check carefully whether
the whole fixture is damaged or not. If there is any damage, please contact us in time.

2. AC power supply: check whether the location power supply meets the rated voltage
requirements of the product.

3. This product is only suitable for indoor working environment. Lamps should be kept dry
and avoid use in humid, overheated or dusty environments. Prevent or minimize the risk
of electric shock or fire by preventing the fixture from coming into contact with other liquids
such as water.

4. When positioning the fixture for installation, do not install the fixture directly onto a
common combustible surface.

5. Qualified professionals should only install, operate and maintain the luminaire;

6. When the luminaire malfunctions, stop using the luminaire immediately. Do not attempt
to repair it yourself, contact the nearest authorized technical assistance center and always
replace the fittings with the same type of fittings if they are damaged.

7. Do not touch any wires during operation there may be a danger of electric shock.

8. Ensure that the ambient temperature for normal and stable operation of the luminaire
does not exceed a maximum of 40°C and does not exceed a minimum of -20°C.

9. The maximum temperature of the luminaire shell can reach 80℃ under stable heat
dissipation working conditions.

10. This luminaire is designed according to the type of electric shock protection. The
luminaire is to be used in connection with an adequately grounded power supply system
and the ground of the luminaire must be in contact with the ground of the power supply
system, and the ground marking port of the luminaire's metal housing must be securely



connected to the mounting bracket.

11. Do not use power cords with damaged insulation and do not splice power cords to
other wires. When the fixture is not in use or is being cleaned, unplug the power cord by
holding the power cord plug, do not unplug or drag the power cord directly.

12. There are no user-serviceable parts inside this fixture. Before starting to operate the
fixture, please check whether all the housings have been installed and the screws have
been tightened reliably. It is prohibited to use the fixture with the housing open.
Note: Make sure the power cord is disconnected before any installation, servicing and
cleaning of the fixture!

4.Technical Parameter
Category Parameter

Voltage AC90～240V，50/60HZ
Light Source 72pcs RGB Full Color LED
Channel 7CH/31CH
Display Screen Digital Display

Control Modes
 DMX  Master and slave  Auto(gradual
change/jump/pulse) fixed color strobe  voice
controlRemote control

5.Display Menu

Item No. Instruction

Button:

① MENU Enter/View Menu Functions
② ▲ View Previous Menu
③ ▼ View Next Menu
④ ENTER Access to selected function/OK button



6.Display Function

Menu Options and Settings Illustrate

～ DMX address code select 1-512

7-Channel mode

31-Channel mode

～

Static color selection, 01 (red) /02
(green) /03 (blue) /04
(red+green+blue) /05 (red+green)
/06 (red+blue) /07 (green+blue)

Colorful jump

Colorful gradient

Dynamic rotation mode selection

Sound mode 1 (silent time control
and light off)

Sound mode 2 (pulse-changing
voice control, silent time control and
light on)

Close the flash

～ Strobe speed, from slow to fast

～ Transform speed, from slow to fast

～ Red dimming, 0-100%

～
Green dimming ,0-100%

～
Blue dimming, 0-100%

Remote control function on

Remote control function OFF



7.DMX Controller
If you want to use the DMX controller to control the fixture, you must first set the DMX

address code, which ranges from 1-512, so that the fixture can receive the DMX signal.
Press the MENU button and select the " " menu option. Press the ENTER

button to enter. Use ▲/▼ to select the DMX512 address code, our factory value is set to
" ". After the address code is set, press and hold the ENTER button.

Connect the output port of the DMX512 console to the DMX input port of the first
slave, and connect the DMX output port of the first slave to the DMX input port of the
second slave with a signal cable, and so on, until all the slaves are connected.

DMX-512 connection with terminator (loop connection) is require
During installation, it is recommended to use a DMX terminator (loop connection) if

the signal cable is laid over a long distance or in an environment with noisy electrical
appliances, such as a cabaret. This will avoid muddy digital control signals caused by
noisy electrical appliances.The DMX terminator consists of a simple XLR connector 2-pole
and 3-pole connectors connected to a 120Ω resistor.Please plug the terminator into the
XLR output port of the last product, please refer to the following figure.



8. Description of the Channel Model

［DMX 1］7CH［ ］

8 Channel Value Function
1 Dimming 000-255 dimming, 0-100% brightness
2 Red 000-255 R Dimming, brightness 0-100%
3 Green 000-255 G Dimming, brightness 0-100%
4 Blue 000-255 B Dimming, brightness 0-100%

5 Strobe
000-004 Close the flash
005-255 Strobe, speed from slow to fast

6 Macro speed 000-255
From fast to slow, the higher the value,
the slower the speed

7 Macro mode

000-004 Keep channels 1-6

005-009 red

010-014 green

015-019 blue

020-024 Red+Green+Blue

025-029 Red+green

030-034 Red+blue

035-039 Green+blue
040-049 Colorful jump
050-059 Colorful gradient
060-069 Colorful pulse change

070-229 Dynamic rotation mode selection

230-239
Sound mode 1 (silent time control and
light off)

240-255
Sound mode 2 (silent control without
turning off the lights)



［DMX 2］31CH［ ］

4Channel Value Function

1 Dimming 000-255 dimming, 0-100% brightness
2 R1

dimming
000-255 R1 dimming, brightness 0-100%

3 G1
dimming

000-255 G1 dimming, brightness 0-100%
4 B1

dimming
000-255 B1 dimming, brightness 0-100%

↓ ↓ 000-255 ↓
26 R9

dimming
000-255 R9 dimming, brightness 0-100%

27 G9
dimming

000-255 G9 dimming, brightness 0-100%
28 B9

dimming
000-255 B9 dimming, brightness 0-100%

29 Strobe
000-004 Close the flash
005-255 Strobe, speed from slow to fast

30 Macro
speed

000-255 From fast to slow, the higher the value,
the slower the speed

31 Macro
mode

000-004 Keep channels 1-6
005-009 red
010-014 green
015-019 blue
020-024 Red+Green+Blue
025-029 Red+green
030-034 Red+blue
035-039 Green+blue
040-049 Colorful jump
050-059 Colorful gradient
060-069 Colorful pulse change

070-229 Dynamic rotation mode selection

230-239
Sound mode 1 (silent time control and
light off)

240-255
Sound mode 2 (silent control without
turning off the lights)



Remote control
pictorial view function explain

Close (destroy the light)

DMX DMX Mode

Show Dynamic rotation mode selection

Jump Colorful jump Increase or
decrease speed

Fade Colorful
gradient

Pulse Colorful pulse
change

Flash Strobe

Sound1
silent time
control and light
off

Adjust voice
sensitivity

Sound2
silent control
without turning
off the lights)

R Red light Increase or
decrease
brightnessG Green light

B Blue light

Y Yellow light

P Purple light

CYAN Cyan light

Full bright light



72 Stück PCS RGB 3 in 1
Kunststoff Par Lic

Benutzerhandbuch
Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung



1.Inspektion des Auspackens
Vielen Dank, dass Sie sich für die Produkte unseres Unternehmens entschieden

haben. Wir versprechen feierlich, dass jedes Produkt vor der Markteinführung einer
strengen Qualitätskontrolle unterzogen wurde, um sicherzustellen, dass es den besten
Leistungsstatus erreicht. Öffnen Sie nach Erhalt des Produkts sorgfältig den Karton und
überprüfen Sie alle Inhalte und Ersatzteile, um sicherzustellen, dass das Produkt während
des Transports nicht beschädigt wurde und intakt ist. Sollten Sie Schäden oder fehlende
Teile feststellen, kontaktieren Sie uns bitte rechtzeitig, wir kümmern uns schnellstmöglich
für Sie darum.
Packliste

NR. Name Menge Einheit
1 Par-Licht 1 PCS

2 Netzkabel 1 PCS

3 Benutzerhandbuch 1 PCS

4 Knopf 2 PCS

5 Handgriff 2 PCS

6 Fernbedienung 1 PCS

★Eine private Umstrukturierung oder Modifikation dieses Produkts ist aus

Sicherheitsgründen und in Übereinstimmung mit den Allgemeinen Geschäftsbedingungen

nicht zulässig. Bitte beachten Sie, dass Schäden am Produkt, die durch menschlichen

Missbrauch verursacht werden, nicht von unserer Garantie abgedeckt sind. Außerdem

kann es bei unsachgemäßer Bedienung unter anderem zu Kurzschlüssen,

Verbrennungen oder Stromschlägen kommen.

★Dieses Gerät wurde vor dem Versand streng geprüft, bitte halten Sie sich an die

Betriebsanforderungen des Handbuchs, um den sicheren Betrieb des Produkts unter

normalen Bedingungen zu gewährleisten.

★Schäden, die durch unsachgemäße Bedienung verursacht werden, führen zum

Erlöschen der Garantieansprüche. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für

Sach- oder Personenschäden, die durch unsachgemäße Bedienung des Produkts oder

Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung verursacht werden.

★Bitte bewahren Sie die Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen und zur

Weitergabe an den neuen Besitzer auf, nachdem das Produkt verkauft, gemietet oder

bewegt wurde.

★Hinweis: Aufgrund der kontinuierlichen Produktverbesserung unseres Unternehmens

können die in diesem Handbuch enthaltenen Daten ohne vorherige Ankündigung

geändert werden. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, die entsprechenden

Spezifikationen im Produkt zu ändern.



2.Produktpflege und -reinigung
Stellen Sie vor der Demontage der Leuchte oder vor Beginn der Wartungsarbeiten

sicher, dass die Leuchte von der Stromversorgung getrennt ist. Es ist sehr wichtig, die
Leuchte sauber zu halten, oft sauber zu halten, nicht nur, um das Licht mit der maximalen
Helligkeitsleistung zu halten, sondern auch seine Lebensdauer zu verlängern. Es wird
empfohlen, einen hochwertigen professionellen Glasreiniger zu verwenden und mit einem
weicheren Lappen zu reinigen, auf keinen Fall die Verwendung von Alkohol oder
chemischen Lösungsmitteln zulassen. Das Innere der Leuchte und der Lüfter verwenden
einen Staubsauger, um sie mindestens einmal im Quartal zu reinigen.

Hinweis: Bitte ziehen Sie das Netzkabel ab, bevor Sie die
Produktwartung durchführen!

3.Sicherheitshinweise

1. Nehmen Sie nach dem Öffnen der Verpackung das gesamte Zubehör aus dem
Verpackungskarton, nehmen Sie die Lampe aus dem Verpackungskarton, legen Sie sie
für den entsprechenden Betrieb auf einen horizontalen Tisch und prüfen Sie zunächst, ob
die Objekte vollständig sind. Zweitens prüfen Sie bitte sorgfältig, ob die gesamte Leuchte
beschädigt ist oder nicht. Sollte es zu Schäden kommen, kontaktieren Sie uns bitte
rechtzeitig.

2. AC-Stromversorgung: Prüfen Sie, ob die Stromversorgung am Standort den
Nennspannungsanforderungen des Produkts entspricht.

3. Dieses Produkt ist nur für die Arbeitsumgebung in Innenräumen geeignet. Lampen
sollten trocken gehalten werden und den Einsatz in feuchten, überhitzten oder staubigen
Umgebungen vermeiden. Verhindern oder minimieren Sie das Risiko eines Stromschlags
oder Brandes, indem Sie verhindern, dass die Leuchte mit anderen Flüssigkeiten wie
Wasser in Kontakt kommt.

4. Wenn Sie die Leuchte für die Installation positionieren, installieren Sie die Leuchte
nicht direkt auf einer üblichen brennbaren Oberfläche.

5. Qualifiziertes Fachpersonal sollte die Leuchte nur installieren, betreiben und warten;

6. Wenn die Leuchte ausfällt, sollte sie sofort gestoppt werden. Versuchen Sie nicht, es
selbst zu reparieren, wenden Sie sich an das nächstgelegene autorisierte technische
Kundendienstzentrum und ersetzen Sie das Zubehör durch ein ähnliches Zubehör, wenn
es beschädigt ist.



7. Berühren Sie während des Betriebs keine Drähte, da sonst die Gefahr eines
Stromschlags besteht.

8. Stellen Sie sicher, dass die Umgebungstemperatur für den normalen und stabilen
Betrieb der Lampe 40 °C an der höchsten Stelle und -20 °C an der niedrigsten Stelle nicht
überschreitet.

9. Die maximale Temperatur des Leuchtengehäuses kann unter stabilen
Wärmeableitungsbedingungen 80 ° C erreichen.

10. Diese Leuchte ist entsprechend der Art des Stromschlagschutzes ausgelegt. Die
Leuchte ist in Verbindung mit einem ausreichend geerdeten Stromversorgungssystem zu
verwenden und die Erdung der Leuchte muss Kontakt mit der Erde des
Stromversorgungssystems haben. Die Bodenmarkierungsöffnung des Metallgehäuses
der Leuchte muss fest mit der Montagehalterung verbunden sein.

11. Verwenden Sie keine Netzkabel mit beschädigter Isolierung und spleißen Sie keine
Netzkabel mit anderen Drähten. Wenn die Leuchte nicht verwendet wird oder gereinigt
wird, ziehen Sie das Netzkabel ab, indem Sie den Netzstecker gedrückt halten, ziehen Sie
das Netzkabel nicht direkt ab oder ziehen Sie es nicht direkt heraus.

12. In dieser Leuchte befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Bevor Sie
mit der Inbetriebnahme der Leuchte beginnen, prüfen Sie bitte, ob alle Gehäuse montiert
und die Schrauben zuverlässig angezogen wurden. Es ist verboten, die Leuchte bei
geöffnetem Gehäuse zu verwenden.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel abgezogen ist, bevor Sie die Leuchte
installieren, warten und reinigen!

4.Technische Parameter
Kategorie Parameter

Spannung AC90～240V，50/60HZ
Lichtquelle 72 Stück RGB-Vollfarb-LED
Kanal 7CH/31CH
Anzeigebildschirm Digitale Anzeige

Steuerungsmodi
DMX Master und Slave Auto (allmähliche Änderung /
Sprung / Impuls)  feste Farbe  Strobe
Sprachsteuerung Fernbedienung



5.Display-Menü

Artikel Nr. Anweisung

Taste:

① MENU Menü-Funktionen aufrufen/anzeigen
② ▲ Vorheriges Menü anzeigen
③ ▼ Nächstes Menü anzeigen
④ ENTER Zugang zur gewählten Funktion/OK-Taste

6.Display-Funktion

Menü Optionen und
Einstellungen Beschreibung der Funktion

～ DMX Adresscode auswählen 1-512

7-Kanal-Modus

31-Kanal-Modus

～

Statische Farbauswahl, 01 (rot) /02
(grün) /03 (blau) /04 (rot+grün+blau)
/05 (rot+grün) /06 (rot+blau) /07
(grün+blau)

Bunter Sprung

Bunter Verlauf

Auswahl des dynamischen
Rotationsmodus
Sound-Modus 1 (leise Zeitsteuerung
und Licht aus)

Sound-Modus 2 (pulswechselnde
Sprachsteuerung, leise
Zeitsteuerung und Licht an)



Blitz schließen

～
Blitzgeschwindigkeit, von langsam
bis schnell

～
Geschwindigkeit von langsam zu
schnell umwandeln

～
Rot dimmen, 0-100%

～
Grün dimmen ,0-100%

～
Blaue Dimmung, 0-100%

Fernbedienung an

Fernbedienung OFF

7.DMX-Steuerung
Wenn Sie den DMX-Controller zur Steuerung des Geräts verwenden möchten,

müssen Sie zuerst den DMX-Adresscode einstellen, der zwischen 1 und 512 liegt, damit
das Gerät das DMX-Signal empfangen kann.

Drücken Sie die Taste "MENU" und wählen Sie die Menüoption " ". Drücken Sie
die "ENTER"-Taste, um teilzunehmen. Wählen Sie mit ▲/▼ den DMX512-Adresscode
aus, unser Werkswert ist auf " " eingestellt. Nachdem der Adresscode eingestellt
wurde, halten Sie die Taste "ENTER" gedrückt.

Verbinden Sie den Ausgangsport der DMX512-Konsole mit dem
DMX-Eingangsport des ersten Slaves und verbinden Sie den DMX-Ausgangsport des
ersten Slaves mit einem Signalkabel mit dem DMX-Eingangsport des zweiten Slaves usw.,
bis alle Slaves angeschlossen sind

.



Eine DMX-512-Verbindung mit Terminator (Loop-Verbindung) ist erforderlich
Bei der Installation wird empfohlen, einen DMX-Terminator (Loop-Verbindung) zu

verwenden, wenn das Signalkabel über eine große Entfernung oder in einer Umgebung
mit lauten Elektrogeräten, wie beispielsweise einem Kabarett, verlegt wird. Dadurch
werden schlammige digitale Steuersignale vermieden, die durch laute Elektrogeräte
verursacht werden. Der DMX-Terminator besteht aus einem einfachen XLR-Stecker mit 2
und 3 Polen, der mit einem 120Ω-Widerstand verbunden ist. Bitte stecken Sie den
Terminator in den XLR-Ausgangsanschluss des letzten Produkts, siehe folgende
Abbildung.

8.Beschreibung des Kanalmodus

［DMX 1］7CH［ ］

7 Kanal Wert Funktion

1 Dimmen 000-255 Dimmen, 0-100% Helligkeit
2 Rot 000-255 R Dimmen, Helligkeit 0-100%
3 Grün 000-255 G Dimmen, Helligkeit 0-100%
4 Blau 000-255 B Dimmen, Helligkeit 0-100%

5 Strobe
000-004 Blitz schließen

005-255 Strobe, Geschwindigkeit von langsam
nach schnell



6 Makrogesch
windigkeit 000-255

Von schnell zu langsam, je höher der
Wert, desto langsamer die
Geschwindigkeit

7 Macro mode

000-004 Kanäle 1-6 beibehalten
005-009 rot
010-014 grün
015-019 blau
020-024 Rot+Grün+Blau

025-029 Rot+grün

030-034 Rot+blau

035-039 Grün+blau
040-049 Bunter Sprung
050-059 Bunter Verlauf

060-069 Farbenfroher Pulswechsel

070-229 Auswahl des dynamischen
Rotationsmodus

230-239
Sound-Modus 1 (leise Zeitsteuerung und
Licht aus)

240-255
Sound Modus 2 (leise Steuerung ohne
Ausschalten der Lichter)

［DMX 2］31CH［ ］

31 Kanal Wert Wert
1 Dimmen 000-255 Dimmen, 0-100% Helligkeit
2 R1

dimming
000-255 R1 Dimmen, Helligkeit 0-100%

3 G1
dimming

000-255 G1 Dimmen, Helligkeit 0-100%
4 B1

dimming
000-255 B1 Dimmen, Helligkeit 0-100%

↓ ↓ 000-255 ↓

26 R9
Dimmen

000-255 R9 Dimmen, Helligkeit 0-100%

27 G9
Dimmen 000-255 G9 Dimmen, Helligkeit 0-100%

28 B9 Dimmen 000-255 B9 Dimmen, Helligkeit 0-100%

29 Strobe 000-004 Blitz schließen



005-255
Strobe, Geschwindigkeit von langsam
nach schnell

30
Makro-Ges
chwindigkei
t

000-255
Von schnell zu langsam, je höher der
Wert, desto langsamer die
Geschwindigkeit

31 Macro
mode

000-004 Kanäle 1-6 beibehalten

005-009 rot
010-014 grün

015-019 blau

020-024 Rot+Grün+Blau

025-029 Rot+grün

030-034 Rot+blau

035-039 Grün+blau

040-049 Bunter Sprung

050-059 Bunter Verlauf

060-069 Farbenfroher Pulswechsel

070-229
Auswahl des dynamischen
Rotationsmodus

230-239 Sound-Modus 1 (leise Zeitsteuerung
und Licht aus)

240-255
Sound Modus 2 (leise Steuerung ohne
Ausschalten der Lichter)



Fernbedienung
Bildansicht Funktion erklären

Schließen (zerstören Sie das Licht)

DMX DMX-Modus

Show
Auswahl des dynamischen
Rotationsmodus

Jump Bunter Sprung Geschwindigkeit
erhöhen oder
verringernFade Buntgradient

Pulse Farbenfroher
Pulswechsel

Flash Strobe

Sound1
leise
Zeitsteuerung
und Licht aus

Stimmempfindlichk
eit
anpassen

Sound2

leise Steuerung
ohne
Ausschalten
der Lichter)

R Rotes Licht Helligkeit erhöhen
oder
verringernG Grünes Licht

B Blaues Licht

Y Gelbes Licht

P
Lilafarbenes
Licht

CYAN
Cyanfarbenes
Licht

Voll helles Licht



72 piezas RGB 3 en 1
luces par de plástico

Manual del usuario

Lea este manual antes de usar.



1. Inspección de desembalaje
Gracias por elegir los productos de nuestra empresa. Le garantizamos que cada

producto se somete a un estricto control de calidad antes de su lanzamiento al mercado
para garantizar su óptimo rendimiento. Tras recibir el producto, abra la caja con cuidado y
compruebe el contenido y las piezas de repuesto para asegurarse de que no haya sufrido
daños durante el transporte y esté intacto. Si encuentra algún daño o falta alguna pieza,
póngase en contacto con nosotros a tiempo y nos encargaremos de ello lo antes posible.

Lista de embalaje
NO. Nombre Cantida

d
Unidad

1 Luz Par 1 PC

2 Cable de alimentación 1 PC

3 Manual del usuario 1 PC

4 Perilla 2 PC

5 Manejar 2 PC

6 Control remoto 1 PC

★Por razones de seguridad y de acuerdo con los términos y condiciones, no se permite

la reorganización ni modificación de este producto por parte de terceros. Tenga en cuenta

que los daños causados por el uso indebido no están cubiertos por nuestra garantía.

Además, el uso no profesional puede provocar cortocircuitos, quemaduras o descargas

eléctricas, entre otros.

★Este equipo ha sido estrictamente inspeccionado antes del envío, cumpla con los

requisitos de funcionamiento del manual para garantizar el funcionamiento seguro del

producto en condiciones normales.

★Cualquier daño causado por un uso inadecuado resultará en la cancelación de la

garantía. El fabricante no se responsabiliza por daños materiales ni lesiones personales

causados por el uso inadecuado del producto o por no seguir las instrucciones de uso.

★Conserve el manual de instrucciones en un lugar seguro para futuras consultas y para

entregárselo al nuevo propietario después de que el producto se haya vendido, alquilado

o trasladado.

★Nota: Debido a la mejora continua de nuestros productos, la información de este

manual está sujeta a cambios sin previo aviso. Nos reservamos el derecho de modificar

las especificaciones del producto.

2.Mantenimiento y limpieza de productos
Antes de desmontar el dispositivo o comenzar los trabajos de mantenimiento,

asegúrese de que el dispositivo esté desconectado de la fuente de alimentación, es muy



importante mantener el dispositivo limpio, mantenerlo limpio con frecuencia, no solo para
mantener la luz con la máxima salida de brillo, sino también para prolongar su vida útil, se
recomienda utilizar un limpiador de vidrios profesional de alta calidad y limpiar con un
trapo más suave, en cualquier caso no permita el uso de alcohol o disolventes químicos,
el interior del dispositivo y el ventilador utilizando una aspiradora para limpiarlos al menos
una vez al trimestre.

Nota: ¡Desconecte el cable de alimentación antes de realizar
mantenimiento al producto!

3. Instrucciones de seguridad

1. Tras abrir el paquete, extraiga todos los accesorios de la caja y la lámpara. Colóquela
sobre una mesa horizontal para su correcta operación. Primero, compruebe si los
accesorios están completos. Segundo, compruebe cuidadosamente si la lámpara está
dañada. Si detecta algún daño, contáctenos a tiempo.

2. Fuente de alimentación de CA: verifique si la fuente de alimentación de la ubicación
cumple con los requisitos de voltaje nominal del producto.

3. Este producto es apto únicamente para uso en interiores. Las lámparas deben
mantenerse secas y evitar su uso en ambientes húmedos, sobrecalentados o
polvorientos. Para prevenir o minimizar el riesgo de descarga eléctrica o incendio, evite
que la lámpara entre en contacto con otros líquidos, como el agua.

4. Al colocar el artefacto para su instalación, no lo instale directamente sobre una
superficie combustible común.

5. La instalación, operación y mantenimiento de la luminaria sólo debe ser realizada por
profesionales cualificados;

6. Si la luminaria presenta fallas, deje de usarla inmediatamente. No intente repararla
usted mismo; contacte con el centro de asistencia técnica autorizado más cercano y, si
está dañada, reemplace siempre las luminarias por otras del mismo tipo.

7. No toque ningún cable durante el funcionamiento ya que puede existir peligro de
descarga eléctrica.

8. Asegúrese de que la temperatura ambiente para el funcionamiento normal y estable
de la luminaria no supere un máximo de 40 °C ni un mínimo de -20 °C.

9. La temperatura máxima de la carcasa de la luminaria puede alcanzar los 80 ℃ en
condiciones de trabajo de disipación de calor estable.



10. Esta luminaria está diseñada según el tipo de protección contra descargas eléctricas.
Debe utilizarse conectada a un sistema de alimentación con una conexión a tierra
adecuada. La conexión a tierra de la luminaria debe estar en contacto con la del sistema
de alimentación, y el puerto de marcación de tierra de la carcasa metálica de la luminaria
debe estar firmemente conectado al soporte de montaje.

11. No utilice cables de alimentación con aislamiento dañado ni los empalme con otros
cables. Cuando no utilice el aparato o lo esté limpiando, desenchufe el cable de
alimentación sujetándolo por el enchufe; no lo desenchufe ni lo tire directamente.

12. Este dispositivo no contiene piezas que el usuario pueda reparar. Antes de utilizarlo,
compruebe que todas las carcasas estén instaladas y que los tornillos estén bien
apretados. Está prohibido utilizar el dispositivo con la carcasa abierta .
Nota: ¡Asegúrese de que el cable de alimentación esté desconectado antes de cualquier
instalación, mantenimiento o limpieza del dispositivo!

4. Parámetros técnicos
Categoría Parámetro

Voltaje CA 90～240 V, 50/60 Hz
Fuente de luz 7 2 piezas LED RGB a todo color
Canal 7 canales / 31 canales
Pantalla de
visualización

Pantalla digital

Modos de control
Control de voz con luz estroboscópica  de color fijo,
 maestro y esclavo  DMX  , automático (cambio
gradual/salto/pulso)Mando a distancia

5.Menú de visualización

Artículo No. Instrucción
Botón: ① MENÚ Funciones del menú Entrar/Ver



2 ▲ Ver menú anterior
③ ▼ Ver Siguiente Menú

④ INGRESAR
Acceso a la función seleccionada/botón
OK

6.Función de visualización

Menú Opciones y
configuraciones Ilustrar

～
Selección de código de dirección
DMX 1-512

Modo de 7 canales

Modo de 31 canales

～

Selección de color estático, 01
(rojo) / 02 (verde) / 03 (azul) / 04
(rojo + verde + azul) / 05 (rojo +
verde) / 06 (rojo + azul) / 07 (verde
+ azul)

Salto colorido

degradado colorido

Selección del modo de rotación
dinámica

Modo de sonido 1 (control de
tiempo silencioso y luz apagada)

Modo de sonido 2 (control de voz
con cambio de pulso, control de
tiempo silencioso y luz encendida)

Cerrar el flash

～
Velocidad del estroboscopio, de
lento a rápido

～
Transformar la velocidad, de lenta
a rápida

～
Atenuación roja, 0-100%

～
Atenuación verde , 0-100%



～
Atenuación azul, 0-100%

Función de control remoto activada

Función de control remoto
desactivada

7. Controlador DMX
Si desea utilizar el controlador DMX para controlar el dispositivo, primero debe configurar
el código de dirección DMX, que va del 1 al 512, para que el dispositivo pueda recibir la
señal DMX.

Pulse el botón MENÚ y seleccione la opción " ". Pulse ENTER para acceder.
Use ▲/▼ para seleccionar el código de dirección DMX512; el valor de fábrica es " ".
Una vez configurado el código de dirección, mantenga pulsado ENTER.

Conecte el puerto de salida de la consola DMX512 al puerto de entrada DMX del
primer esclavo, y conecte el puerto de salida DMX del primer esclavo al puerto de entrada
DMX del segundo esclavo con un cable de señal, y así sucesivamente, hasta que todos
los esclavos estén conectados.

Se requiere conexión DMX-512 con terminador (conexión de bucle)
Durante la instalación, se recomienda usar un terminador DMX (conexión en bucle)

si el cable de señal se extiende a gran distancia o en un entorno con aparatos eléctricos
ruidosos, como un cabaret. Esto evitará señales de control digital turbias causadas por
aparatos eléctricos ruidosos. El terminador DMX consta de un conector XLR simple de 2
y 3 polos conectados a una resistencia de 120 Ω. Conecte el terminador al puerto de
salida XLR del último producto (consulte la siguiente figura).



8. Descripción del modelo de canal

[DMX 1] 7 canales [
8 canales Valor Función

1 Atenuación 000-255 atenuación, brillo del 0 al 100 %
2 Rojo 000-255 R Atenuación, brillo 0-100%
3 Verde 000-255 G Atenuación, brillo 0-100%
4 Azul 000-255 B Atenuación, brillo 0-100%

5 Estroboscópico
000-004 Cerrar el flash
005-255 Estroboscopio, velocidad de lenta a

rápida
6 Velocidad macro 000-255

De rápido a lento, cuanto mayor sea el
valor, más lenta será la velocidad.

7 Modo macro

000-004 Mantener los canales 1-6

005-009 rojo

010-014 verde

015-019 azul

020-024 Rojo+Verde+Azul

025-029 Rojo+verde

030-034 Rojo+azul

035-039 Verde+azul
040-049 Salto colorido
050-059 degradado colorido
060-069 Cambio de pulso colorido

070-229 Selección del modo de rotación
dinámica



230-239
Modo de sonido 1 (control de tiempo
silencioso y luz apagada)

240-255
Modo de sonido 2 (control silencioso
sin apagar las luces)

[DMX 2] 31 canales [

4 canales Valor Función

1 Atenuación 000-255 atenuación, brillo del 0 al 100 %
2 Atenuación R1 000-255 Atenuación R1, brillo 0-100%
3 Atenuación G1 000-255 G1 , brillo 0-100%
4 Atenuación B1 000-255 B1 , brillo 0-100%
↓ ↓ 000-255 ↓
26 Atenuación R9 000-255 R 9 , brillo 0-100%
27 Atenuación G9 000-255 G9 , brillo 0-100%
28 Atenuación B9 000-255 B9 , brillo 0-100%

29 Estroboscópico
000-004 Cerrar el flash
005-255 Estroboscopio, velocidad de

lenta a rápida30 Velocidad macro 000-255 De rápido a lento, cuanto mayor
sea el valor, más lenta será la

31 Modo macro

000-004 Mantener los canales 1-6
005-009 rojo
010-014 verde
015-019 azul
020-024 Rojo+Verde+Azul
025-029 Rojo+verde
030-034 Rojo+azul
035-039 Verde+azul
040-049 Salto colorido
050-059 degradado colorido
060-069 Cambio de pulso colorido

070-229 Selección del modo de rotación
dinámica

230-239
Modo de sonido 1 (control de
tiempo silencioso y luz apagada)

240-255
Modo de sonido 2 (control
silencioso sin apagar las luces)



Mando a distancia
vista pictórica función explicar

Cerrar (destruir la luz)

DMX Modo DMX

Show
Selección del modo de rotación
dinámica

Jump Salto colorido Aumentar o
disminuir la
velocidadFade degradado

colorido

Pulse Cambio de
pulso colorido

Flash Estroboscópico

Sound1
Control de
tiempo
silencioso y
apagado de luz

Ajustar la
sensibilidad de la

voz
Sound2

control
silencioso sin
apagar las
luces)R Luz roja Aumentar o

disminuir el
brilloG Luz verde

B luz azul

Y Luz amarilla

P Luz púrpura

CYAN Luz cian

Luz brillante
completa



72 PCS RVB 3 en 1
Par Lights en plastique

Manuel de l'utilisateur

Veuillez lire ce manuel avant utilisation



1. Inspection du déballage
Merci d'avoir choisi nos produits. Nous vous garantissons que chaque produit a subi

un contrôle qualité rigoureux avant sa mise sur le marché afin de garantir ses meilleures
performances. Après réception du produit, veuillez ouvrir soigneusement le carton et
vérifier son contenu et ses pièces détachées afin de vous assurer qu'il n'a pas été
endommagé pendant le transport et qu'il est intact. Si vous constatez des dommages ou
des pièces manquantes, veuillez nous contacter à temps ; nous nous en occuperons dans
les plus brefs délais.

Liste de colisage
NON. Nom Quantité Unité
1 Par Light 1 PCS

2 Câble d'alimentation 1 PCS

3 Manuel de l'utilisateur 1 PCS

4 Bouton 2 PCS

5 Poignée 2 PCS

6 Télécommande​ 1 PCS

★Pour des raisons de sécurité et conformément aux présentes conditions générales,

toute modification ou transformation personnelle de ce produit est interdite. Veuillez noter

que les dommages causés par une mauvaise utilisation ne sont pas couverts par notre

garantie. De plus, une utilisation non professionnelle peut entraîner des courts-circuits,

des brûlures ou des décharges électriques, entre autres.

★Cet équipement a été strictement inspecté avant expédition, veuillez respecter les

exigences de fonctionnement du manuel pour garantir le fonctionnement sûr du produit

dans des conditions normales.

★Tout dommage causé par une mauvaise utilisation entraînera l'annulation de la garantie.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages matériels ou corporels

causés par une mauvaise utilisation du produit ou le non-respect des instructions

d'utilisation.

★Veuillez conserver le manuel d'instructions dans un endroit sûr pour référence

ultérieure et pour le transmettre au nouveau propriétaire après que le produit a été vendu,

loué ou déplacé.

Remarque : En raison de l'amélioration continue de nos produits, les données contenues

dans ce manuel sont susceptibles d'être modifiées sans préavis. Nous nous réservons le

droit de modifier les spécifications du produit.

2.Entretien et nettoyage des produits



Avant de démonter le luminaire ou de commencer les travaux de maintenance,
assurez-vous que le luminaire est débranché de l'alimentation électrique, il est très
important de garder le luminaire propre, de le garder souvent propre, non seulement pour
garder la lumière avec la luminosité maximale, mais aussi pour prolonger sa durée de vie,
il est recommandé d'utiliser un nettoyant pour vitres professionnel de haute qualité et de
le nettoyer avec un chiffon plus doux, dans tous les cas, ne pas autoriser l'utilisation
d'alcool ou de solvants chimiques, l'intérieur du luminaire et le ventilateur à l'aide d'un
aspirateur pour les nettoyer au moins une fois par trimestre.

Remarque : veuillez débrancher le cordon d’alimentation avant
d’effectuer l’entretien du produit !

3. Consignes de sécurité

1. Après ouverture de l'emballage, retirez tous les accessoires du carton d'emballage,
puis la lampe et placez-la sur une table horizontale pour l'utilisation. Vérifiez d'abord que
tous les éléments sont complets. Ensuite, vérifiez soigneusement que le luminaire n'est
pas endommagé. En cas de dommage, veuillez nous contacter rapidement.

2. Alimentation secteur : vérifiez si l'alimentation électrique de l'emplacement répond aux
exigences de tension nominale du produit.

3. Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur. Les lampes doivent être
conservées au sec et éviter toute utilisation dans des environnements humides,
surchauffés ou poussiéreux. Pour éviter tout risque de choc électrique ou d'incendie,
évitez tout contact du luminaire avec d'autres liquides, comme l'eau.

4. Lors du positionnement du luminaire pour l’installation, n’installez pas le luminaire
directement sur une surface combustible commune.

5. Seuls des professionnels qualifiés doivent installer, utiliser et entretenir le luminaire ;

6. En cas de dysfonctionnement du luminaire, cessez immédiatement de l'utiliser.
N'essayez pas de le réparer vous-même, contactez le centre d'assistance technique
agréé le plus proche et remplacez systématiquement les luminaires endommagés par des
luminaires du même type.

7. Ne touchez aucun fil pendant le fonctionnement, il peut y avoir un risque de choc
électrique.

8. Assurez-vous que la température ambiante pour un fonctionnement normal et stable
du luminaire ne dépasse pas un maximum de 40°C et ne dépasse pas un minimum de



-20°C.

9. La température maximale de la coque du luminaire peut atteindre 80 ℃ dans des
conditions de travail de dissipation thermique stables.

10. Ce luminaire est conçu pour une protection contre les chocs électriques. Il doit être
utilisé avec un système d'alimentation correctement mis à la terre. La terre du luminaire
doit être en contact avec celle du système d'alimentation. Le port de marquage de terre
du boîtier métallique du luminaire doit être solidement connecté au support de montage.

11. N'utilisez pas de cordons d'alimentation dont l'isolation est endommagée et ne les
raccordez pas à d'autres fils. Lorsque l'appareil n'est pas utilisé ou en cours de nettoyage,
débranchez le cordon d'alimentation en le tenant par la fiche. Ne le débranchez pas et ne
le tirez pas directement.

12. Ce luminaire ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. Avant de l'utiliser,
veuillez vérifier que tous les boîtiers sont installés et que les vis sont bien serrées. Il est
interdit d'utiliser le luminaire avec le boîtier ouvert .
Remarque : assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché avant toute
installation, entretien et nettoyage de l'appareil !

4. Paramètres techniques
Catégorie Paramètre

Tension AC90～240V，50/60HZ
Source de lumière 7 2 LED RVB couleur
Canal 7 CH/ 31 C H
Écran d'affichage Affichage numérique

Modes de contrôle
 Commande vocale stroboscopique  à couleur fixe
 DMX maître et esclave  automatique (changement
progressif/saut/impulsion)Télécommande

5. Menu d'affichage



Article Non. Instruction

Bouton:

1 MENU Fonctions du menu Entrée/Affichage
② ▲ Afficher le menu précédent
③ ▼ Afficher le menu suivant

④ ENTRER
Accès à la fonction sélectionnée/bouton
OK

6.Fonction d'affichage

Menu Options et paramètres Illustrer

～
Sélection du code d'adresse DMX
1-512

Mode 7 canaux

Mode 31 canaux

～

Sélection de couleur statique, 01
(rouge) / 02 (vert) / 03 (bleu) / 04
(rouge + vert + bleu) / 05 (rouge +
vert) / 06 (rouge + bleu) / 07 (vert +
bleu)

Saut coloré

Dégradé coloré

Sélection du mode de rotation
dynamique

Mode sonore 1 (contrôle du temps
silencieux et lumière éteinte)

Mode sonore 2 (commande vocale
à changement d'impulsion, contrôle
du temps de silence et lumière
allumée)Fermez le flash

～
Vitesse du stroboscope, de lente à
rapide

～
Transformer la vitesse, de lente à
rapide



～
Atténuation du rouge, 0-100 %

～
Atténuation du vert , 0-100 %

～
Atténuation du bleu, 0-100 %

Fonction de télécommande activée

Fonction de télécommande
désactivée

7. Contrôleur DMX
Si vous souhaitez utiliser le contrôleur DMX pour contrôler l'appareil, vous devez d'abord
définir le code d'adresse DMX, qui va de 1 à 512, afin que l'appareil puisse recevoir le
signal DMX.

Appuyez sur le bouton MENU et sélectionnez l' option « ». Appuyez sur la
touche ENTRÉE pour accéder au menu. Utilisez les touches ▲/▼ pour sélectionner le
code d'adresse DMX512. La valeur d'usine est « ». Une fois le code d'adresse défini,
maintenez la touche ENTRÉE enfoncée.

Connectez le port de sortie de la console DMX512 au port d'entrée DMX du premier
esclave, et connectez le port de sortie DMX du premier esclave au port d'entrée DMX du
deuxième esclave avec un câble de signal, et ainsi de suite, jusqu'à ce que tous les
esclaves soient connectés.

Une connexion DMX-512 avec terminateur (connexion en boucle) est
requise

Lors de l'installation, il est recommandé d'utiliser un terminateur DMX (connexion en
boucle) si le câble de signal est posé sur une longue distance ou dans un environnement
comportant des appareils électriques bruyants, comme un cabaret. Cela évitera les
signaux de commande numériques brouillés causés par des appareils électriques
bruyants. Le terminateur DMX se compose d'un simple connecteur XLR bipolaire et d'un
connecteur tripolaire reliés à une résistance de 120 Ω. Veuillez brancher le terminateur
sur le port de sortie XLR du produit précédent (voir la figure suivante).



8. Description du modèle de canal

［DMX 1］ 7 CH［ ］

8 canaux Valeur Fonction
1 Atténuation 000-255 gradation, luminosité de 0 à 100 %
2 Rouge 000-255 R Dimming, luminosité 0-100%
3 Vert 000-255 G Gradation, luminosité 0-100%
4 Bleu 000-255 B Gradation, luminosité 0-100%

5 Stroboscope
000-004 Fermez le flash
005-255 Stroboscope, vitesse de lent à rapide

6 Vitesse
macro 000-255

De rapide à lent, plus la valeur est
élevée, plus la vitesse est lente

7 Mode macro

000-004 Conserver les canaux 1 à 6

005-009 rouge

010-014 vert

015-019 bleu

020-024 Rouge + Vert + Bleu

025-029 Rouge + vert

030-034 Rouge + bleu

035-039 Vert + bleu
040-049 Saut coloré
050-059 Dégradé coloré
060-069 Changement de pouls coloré

070-229 Sélection du mode de rotation
dynamique



230-239
Mode sonore 1 (contrôle du temps
silencieux et lumière éteinte)

240-255
Mode sonore 2 (contrôle silencieux
sans éteindre les lumières)

［DMX 2］ 31 CH［ ］

4 canaux Valeur Fonction

1 Gradation 000-255 gradation, luminosité de 0 à 100 %
2 R1 Gradation 000-255 Gradation R1, luminosité 0-100 %
3 G1 Gradation 000-255 G1 , luminosité 0-100 %
4 B1 Gradation 000-255 B1 gradation, luminosité 0-100%
↓ ↓ 000-255 ↓
26 R9 Gradation 000-255 R 9 , luminosité 0-100 %
27 G9 Gradation 000-255 G9 , luminosité 0-100%
28 B9 Gradation 000-255 B9 , luminosité 0-100%

29 Stroboscope
000-004 Fermez le flash
005-255 Stroboscope, vitesse de lent à rapide

30 Vitesse macro 000-255 De rapide à lent, plus la valeur est
élevée, plus la vitesse est lente

31 Mode macro

000-004 Conserver les canaux 1 à 6
005-009 rouge
010-014 vert
015-019 bleu
020-024 Rouge + Vert + Bleu
025-029 Rouge + vert
030-034 Rouge + bleu
035-039 Vert + bleu
040-049 Saut coloré
050-059 Dégradé coloré
060-069 Changement de pouls coloré

070-229
Sélection du mode de rotation
dynamique

230-239
Mode sonore 1 (contrôle du temps
silencieux et lumière éteinte)

240-255
Mode sonore 2 (contrôle silencieux
sans éteindre les lumières)



Télécommande
vue picturale fonction expliquer

Fermer (détruire la lumière)

DMX Mode DMX

Show
Sélection du mode de rotation
dynamique

Jump Saut coloré Augmenter ou
diminuer la vitesse

Fade
Dégradé coloré

Pulse
Changement de
pouls coloré

Flash Stroboscope

Sound1
contrôle du
temps
silencieux et
extinction de la

Ajuster la
sensibilité de la

voix
Sound2

contrôle
silencieux sans
éteindre les
lumières)R Feu rouge Augmenter ou

diminuer la
luminosité

G Feu vert

B Lumière bleue

Y Lumière jaune

P Lumière violette

CYAN Lumière cyan

Pleine lumière
vive



72 pezzi RGB 3 in 1
luci par in plastica

Manuale utente

Si prega di leggere questo manuale prima dell'uso



1. Ispezione di disimballaggio
Grazie per aver scelto i prodotti della nostra azienda. Promettiamo solennemente che

ogni prodotto è stato sottoposto a rigorosi controlli di qualità prima di essere immesso sul
mercato, per garantirne le migliori prestazioni. Dopo aver ricevuto il prodotto, si prega di
aprire con attenzione la scatola e controllare tutto il contenuto e i pezzi di ricambio per
assicurarsi che il prodotto non abbia subito danni durante il trasporto e sia intatto. Se
riscontrate danni o parti mancanti, vi preghiamo di contattarci tempestivamente:
provvederemo a ripararlo il prima possibile.

Lista imballaggio
NO. Nome Quantità Unità
1 Luce Par 1 PCS

2 Cavo di alimentazione 1 PCS

3 Manuale utente 1 PCS

4 Manopola 2 PCS

5 Maniglia 2 PCS

6 Controllo remoto 1 PCS

★Per motivi di sicurezza e in conformità con i termini e le condizioni, non è consentita la

riorganizzazione o la modifica privata di questo prodotto. Si prega di notare che i danni al

prodotto causati da un uso improprio da parte dell'utente non sono coperti dalla nostra

garanzia. Inoltre, l'uso non professionale può causare cortocircuiti, ustioni o scosse

elettriche, tra gli altri.

★Questa apparecchiatura è stata rigorosamente ispezionata prima della spedizione. Si

prega di attenersi ai requisiti operativi del manuale per garantire il funzionamento sicuro

del prodotto in condizioni normali.

★Qualsiasi danno causato da un utilizzo improprio comporterà la decadenza della

garanzia. Il produttore non si assume alcuna responsabilità per danni materiali o lesioni

personali causati da un utilizzo improprio del prodotto o dal mancato rispetto delle

istruzioni operative.

★Conservare il manuale di istruzioni in un luogo sicuro per futura consultazione e per

consegnarlo al nuovo proprietario dopo la vendita, il noleggio o il trasloco del prodotto.

★Nota: a causa del continuo miglioramento dei prodotti da parte della nostra azienda, i

dati contenuti in questo manuale sono soggetti a modifiche senza preavviso. L'azienda si

riserva il diritto di modificare le specifiche pertinenti del prodotto.

2.Manutenzione e pulizia del prodotto



Prima di smontare l'apparecchio o iniziare lavori di manutenzione, assicurarsi che
l'apparecchio sia scollegato dall'alimentazione, è molto importante mantenere pulito
l'apparecchio, pulirlo spesso, non solo per mantenere la luce con la massima luminosità,
ma anche per prolungarne la durata, si consiglia di utilizzare un detergente per vetri
professionale di alta qualità e pulire con uno straccio morbido, in ogni caso non consentire
l'uso di alcol o solventi chimici, l'interno dell'apparecchio e la ventola utilizzando un
aspirapolvere per pulirli almeno una volta al trimestre.

Nota: scollegare il cavo di alimentazione prima di effettuare la
manutenzione del prodotto!

3. Istruzioni di sicurezza

1. Dopo aver aperto la confezione, estrarre tutti gli accessori dalla scatola di imballaggio
ed estrarre la lampada, posizionarla su un tavolo orizzontale per l'utilizzo previsto.
Innanzitutto, verificare che gli oggetti siano completi. In secondo luogo, verificare
attentamente che l'intero apparecchio non sia danneggiato. In caso di danni, vi preghiamo
di contattarci tempestivamente.

2. Alimentazione CA: verificare che l'alimentatore in uso soddisfi i requisiti di tensione
nominale del prodotto.

3. Questo prodotto è adatto solo per l'uso in ambienti interni. Le lampade devono essere
mantenute asciutte ed evitate l'uso in ambienti umidi, surriscaldati o polverosi. Prevenire o
ridurre al minimo il rischio di scosse elettriche o incendi evitando che l'apparecchio entri in
contatto con altri liquidi come l'acqua.

4. Quando si posiziona l'apparecchio per l'installazione, non installarlo direttamente su
una superficie comunemente infiammabile.

5. L'installazione, il funzionamento e la manutenzione dell'apparecchio di illuminazione
devono essere eseguiti solo da professionisti qualificati;

6. In caso di malfunzionamento dell'apparecchio, interromperne immediatamente l'utilizzo.
Non tentare di ripararlo autonomamente, contattare il centro di assistenza tecnica
autorizzato più vicino e sostituire sempre gli apparecchi danneggiati con apparecchi dello
stesso tipo.

7. Non toccare i fili durante il funzionamento: sussiste il rischio di scosse elettriche.

8. Assicurarsi che la temperatura ambiente per il funzionamento normale e stabile
dell'apparecchio di illuminazione non superi un massimo di 40°C e un minimo di -20°C.



9. La temperatura massima dell'involucro dell'apparecchio di illuminazione può
raggiungere gli 80°C in condizioni di lavoro stabili di dissipazione del calore.

10. Questo apparecchio di illuminazione è progettato secondo il tipo di protezione contro
le scosse elettriche. L'apparecchio di illuminazione deve essere utilizzato in connessione
a un sistema di alimentazione elettrica adeguatamente messo a terra; la messa a terra
dell'apparecchio deve essere a contatto con la messa a terra del sistema di alimentazione
elettrica e la porta di messa a terra dell'alloggiamento metallico dell'apparecchio di
illuminazione deve essere saldamente collegata alla staffa di montaggio.

11. Non utilizzare cavi di alimentazione con isolamento danneggiato e non giuntare i cavi
di alimentazione ad altri fili. Quando l'apparecchio non è in uso o viene pulito, scollegare il
cavo di alimentazione afferrando la spina; non scollegare o trascinare direttamente il cavo
di alimentazione.

12. All'interno di questo apparecchio non sono presenti parti riparabili dall'utente. Prima di
iniziare a utilizzare l'apparecchio, verificare che tutti gli alloggiamenti siano stati installati e
che le viti siano state serrate saldamente. È vietato utilizzare l'apparecchio con
l'alloggiamento aperto .
Nota: assicurarsi che il cavo di alimentazione sia scollegato prima di qualsiasi
installazione, manutenzione e pulizia dell'apparecchio!

4. Parametro tecnico
Categoria Parametro

Voltaggio AC90～240V, 50/60HZ
Fonte di luce 7 2 LED RGB a colori completi
Canale 7 CH/ 31 C H
Schermo di visualizzazione Display digitale

Modalità di controllo
Controllo vocale DMX Master e Slave Auto
(cambiamento graduale/salto/impulso)  strobo
a colori fissiTelecomando

5.Visualizza menu



Articolo NO. Istruzione

Pulsant
e:

① MENU Funzioni del menu Invio/Visualizzazione
② ▲ Visualizza il menu precedente
3. ▼ Visualizza il menu successivo

④ ENTRARE
Accesso alla funzione
selezionata/pulsante OK

6.Funzione di visualizzazione

Menu Opzioni e impostazioni Illustrare

~
Selezione del codice indirizzo DMX
1-512

Modalità a 7 canali

Modalità a 31 canali

~

Selezione del colore statico, 01
(rosso) / 02 (verde) / 03 (blu) / 04
(rosso+verde+blu) / 05
(rosso+verde) / 06 (rosso+blu) / 07
(verde+blu)

Salto colorato

Gradiente colorato

Selezione della modalità di
rotazione dinamica
Modalità audio 1 (controllo del
tempo silenzioso e spegnimento
della luce)



Modalità audio 2 (controllo vocale
con variazione di pulsazione,
controllo del tempo silenzioso e
accensione della luce)Chiudi il flash

~
Velocità dello stroboscopio, da
lenta a veloce

~
Trasforma la velocità, da lenta a
veloce

~
Oscuramento rosso, 0-100%

~
Oscuramento verde , 0-100%

~
Oscuramento blu, 0-100%

Funzione di controllo remoto attiva

Funzione di controllo remoto
disattivata

7.Controller DMX
Se si desidera utilizzare il controller DMX per controllare l'apparecchio, è necessario
prima impostare il codice dell'indirizzo DMX, compreso tra 1 e 512, in modo che
l'apparecchio possa ricevere il segnale DMX.

Premere il tasto MENU e selezionare l' opzione " ". Premere il tasto ENTER per
accedere. Utilizzare ▲/▼ per selezionare il codice indirizzo DMX512; il valore di fabbrica
è impostato su " ". Dopo aver impostato il codice indirizzo, tenere premuto il tasto
ENTER.

Collegare la porta di uscita della console DMX512 alla porta di ingresso DMX del
primo slave, quindi collegare la porta di uscita DMX del primo slave alla porta di ingresso
DMX del secondo slave con un cavo di segnale e così via, fino a quando tutti gli slave non
saranno collegati.



È richiesta la connessione DMX-512 con terminatore (connessione loop)
Durante l'installazione, si consiglia di utilizzare un terminatore DMX (collegamento ad

anello) se il cavo del segnale viene posato su lunghe distanze o in un ambiente con
apparecchi elettrici rumorosi, come un cabaret. Questo eviterà segnali di controllo digitali
confusi causati da apparecchi elettrici rumorosi. Il terminatore DMX è costituito da un
semplice connettore XLR a 2 e 3 poli collegato a una resistenza da 120 Ω. Collegare il
terminatore alla porta di uscita XLR dell'ultimo prodotto, come mostrato nella figura
seguente.

8. Descrizione del modello di canale

[DMX 1] 7 canali [ ]
8 canali Valore Funzione

1 Oscuramento 000-255 oscuramento, luminosità 0-100%
2 Rosso 000-255 R Oscuramento, luminosità 0-100%
3 Verde 000-255 G Dimming, luminosità 0-100%
4 Blu 000-255 B Dimmer, luminosità 0-100%

5 Strobo
000-004 Chiudi il flash
005-255 Strobo, velocità da lenta a veloce

6 Velocità macro 000-255
Da veloce a lento, più alto è il valore,
più lenta è la velocità

7 Modalità macro

000-004 Mantieni i canali 1-6

005-009 rosso

010-014 verde

015-019 blu

020-024 Rosso+Verde+Blu

025-029 Rosso+verde



030-034 Rosso+blu

035-039 Verde+blu
040-049 Salto colorato
050-059 Gradiente colorato
060-069 Cambiamento di impulso colorato

070-229 Selezione della modalità di rotazione
dinamica

230-239
Modalità audio 1 (controllo del tempo
silenzioso e spegnimento della luce)

240-255
Modalità audio 2 (controllo silenzioso
senza spegnere le luci)

[DMX 2] 31 canali [ ]

4 canali Valore Funzione

1 Dimmerazione 000-255 Dimmerazione, luminosità 0-100%

2 R1 Dimmerazione 000-255 R1 dimmer, luminosità 0-100%

3 G1 Dimmerazione 000-255 G1 dimmer, luminosità 0-100%

4 B1 Dimmerazione 000-255 B1 dimmer, luminosità 0-100%

↓ ↓ 000-255 ↓

26 R9 Dimmerazione 000-255 R 9 dimmerazione, luminosità 0-100%

27 G9 Dimmerazione 000-255 G9 dimmerabile, luminosità 0-100%

28 B9 Dimmerazione 000-255 B9 dimmer, luminosità 0-100%

29 Strobo
000-004 Chiudi il flash

005-255 Strobo, velocità da lenta a veloce

30 Velocità macro 000-255 Da veloce a lento, più alto è il valore, più lenta
è la velocità

31 Modalità macro

000-004 Mantieni i canali 1-6

005-009 rosso

010-014 verde

015-019 blu

020-024 Rosso+Verde+Blu

025-029 Rosso+verde

030-034 Rosso+blu

035-039 Verde+blu

040-049 Salto colorato



050-059 Gradiente colorato

060-069 Cambiamento di impulso colorato

070-229 Selezione della modalità di rotazione dinamica

230-239
Modalità audio 1 (controllo del tempo silenzioso
e spegnimento della luce)

240-255

Modalità audio 2 (controllo silenzioso senza
spegnere le luci)

Telecomando
vista pittorica funzione spiegare

Chiudi (distruggi la luce)

DMX Modalità DMX

Show Selezione della modalità di rotazione
dinamica

Jump Salto colorato Aumentare o
diminuire la
velocitàFade Gradiente

colorato

Pulse Cambiamento di
impulso colorato

Flash Strobo

Sound1
controllo del
tempo
silenzioso e
spegnimento

Regola la
sensibilità della

voce
Sound2

controllo
silenzioso
senza spegnere
le luci)R Luce rossa Aumentare o

diminuire la
luminositàG Luce verde

B Luce blu

Y Luce gialla



P Luce viola

CIANO Ciano chiaro

Luce piena e
brillante


